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 Before reading, unfold the page containing the illustrations and familiarise yourself with all functions of the  
 device.

 
 Vouw vóór het lezen de pagina met de afbeeldingen open en maak u vertrouwd met alle functies van het  
 apparaat.

  
 Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit allen  
 Funktionen des Gerätes vertraut. 

  
 MEUBELTRANSPORT SET 
 Bedienings- en veiligheidsinstructies

 FURNITURE TRANSPORT SET
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5 GB/IE/NI

Introduction / Safety notices

Furniture transport set

 Introduction

Congratulations on the purchase of your 
new product. You have selected a high 
quality product. Familiarise yourself with 

the product before using it for the first time. To help 
you do this, please read the accompanying operat-
ing instructions. Only use the product as described 
and for the indicated purpose. Save these instructions 
for use. When passing this product on to others, 
please also include all the documents.

  Intended use

Use the furniture transport kit to raise furniture and 
place it on the rolling base. You can then easily 
transport the furniture for short distances.
The furniture transport kit is not intended for commer-
cial use. Only use the furniture transport set on even 
surfaces.
The manufacturer is not liable for damage caused 
by improper or incorrect use.

  Parts description

1  Swivel head
2  Lever arm
3  Handle
4  Rolling base
5  Swivel base

 Technical Data

Weight capacity per rolling base: 150 kg
Lever arm weight capacity: 150 kg
Weight: approx. 1.1 kg

 Scope of delivery

Verify the furniture transport kit is complete and  
undamaged immediately after unpacking:

1 Lever arm with swivel head
4 Rolling base with swivel base
1 Set of instructions for use

 Safety notices

  RISK OF INJURY!
  Wear safety shoes to prevent injuries caused 

by loads tipping.
  Tipping loads can cause serious injuries. Ensure 

the load being transported cannot tip. Have a 
second person assist you. Always move the 
load slowly.

  Uncontrolled lowering of loads can cause  
injuries. Always lower loads slowly.

  Only use the lever arm and the four rolling 
bases in good condition.

  Do not extend the lever arm.
  Secure furniture doors from accidentally  

opening prior to transport.
  Ensure there are no objects blocking the  

transport route.
  Only use the furniture transport kit on even  

surfaces.
  Align the rolling bases under the furniture so 

the casters point in the same direction.
  Do not leave children and persons requiring  

supervision unsupervised with the furniture 
transport kit. They are not always able to  
correctly recognize hazards.

  PROPERTY DAMAGE!
  Remove the contents from the piece of furniture 

before lifting and transporting.
  Attaching the lever arm incorrectly may damage 

the furniture. Always slide the flexible lever arm 
head all the way under the piece of furniture.

  Place the four rolling bases under the outside 
corners of the piece of furniture. The piece of 
furniture should be all the way on the four 
roller bases.

282485_pow_Moebeltransport-Set_content_GB_IE_NI_NL.indd   5 09.12.16   14:45



6 GB/IE/NI

Cleaning / Storage / Service / Disposal Safety notices / Operation / Cleaning

  As a second person for assistance when  
transporting large pieces of furniture.

  Ensure there are no objects blocking the  
transport route.

  Only use the furniture transport kit on even  
surfaces.

 Operation

  Placing furniture on  
the rolling bases

  Verify there is adequate space to work safely.
  Remove objects such as other pieces of furni-

ture from about 1.5 m around the rolling  
bases 4 . 
Note: to prevent unbalanced lifting, always 
place the lever arm 2  under the side to be 
lifted, paying attention to the load centre.

  Grab the lever arm 2  by the handle 3 . This 
requires the least amount of force.

  Slide the flexible head 1  of the lever arm 2  
under the centre of the piece of furniture  
(see Fig. A).

  Slowly push down on the lever arm 2  to raise 
the piece of furniture (see Fig. B).

  Keep the lever arm 2  pushed down.
  Slide a rolling base 4  under each of the two 

raised corners of the piece of furniture  
(see Fig. C).

  To lower the piece of furniture onto the rolling 
bases 4 , slowly raise the lever arm 2   
(see Fig. D).

  Remove the lever arm 2 .
  Repeat these steps on the opposite side of the 

furniture.  
Note: each rolling base 4  has a swivel base 
5 . This allows you to align the rolling bases 4  

under the piece of furniture.

  Sliding furniture

  Align the rolling bases 4  so the casters point 
in the same direction.

  Move the piece of furniture to the desired  
location using the rolling bases 4 . 

  Removing the rolling bases

Notice:
To prevent unbalanced lifting, always place the  
lever arm 2  under the side to be lifted, paying  
attention to the load centre.

  Centre the swivel head 1  of the lifting arm 2  
under the piece of furniture.

Notice:
Grab the lever arm 2  by the handle 3 . This  
requires the least amount of force.

  Slowly push down on the lever arm 2  to raise 
the piece of furniture.

  Keep the lever arm 2  pushed down.
  Remove the rolling bases 4 .
  Slowly raise the lever arm 2  to lower the load 
  Remove the lever arm 2 .
  Repeat these steps on the opposite side of the 

furniture.

  Troubleshooting

The furniture is very difficult to move.
  Align the rolling bases 4  so the casters point 

in the same direction. 

The piece of furniture can easily tip.
  Place the four rolling bases 4  under the out-

side corners of the piece of furniture. The piece 
of furniture should be all the way on the four 
roller bases 4 .

 Cleaning

  ATTENTION!
The lever arm 2  and rolling base 4  may be 
damaged.
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7 GB/IE/NI

Cleaning / Storage / Service / Disposal

  Never clean the lever arm 2  and the four  
rolling bases 4  with petrol, solvents cleaners 
harmful to plastics.

  Only clean the lever arm 2  and the four roll-
ing bases 4  with a damp cloth.

  Storage

Each rolling base 4  has a hole. These holes can 
be used to e.g. hang the rolling base on pegboard.
The furniture transport kit can also be stored inside 
the packaging.

 Service

  Securely pack the product or use the original 
packaging to prevent transport damage.

Meister Werkzeuge products are submitted to strict 
quality control. If a malfunction occurs, however, 
please send the product to our service address. A 
brief description of the defect will speed up trouble-
shooting and repairs. Please include the sales receipt 
with the product during the warranty period. If the 
repair is not covered by warranty, we will invoice 
you for the repair.
Important! We expressly state that according to 
the Product Liability Act, we are not liable for dam-
ages caused by our products, if these were caused 
by improper repair, or if parts were replaced not 
using our original parts or parts approved by us.

  Customer service

Meister Werkzeuge GmbH
Oberkamper Str. 39
Warenannahme Tor 3
DE-42349 Wuppertal
GERMANY

Tel.: +800 34 99 67 53 (toll-free) 
E-Mail: meister-service@meister-werkzeuge.de

IAN 282485

Please have your receipt and the item number  
(e.g. IAN 12345) ready as your proof of purchase 
when enquiring about your product.

 Disposal

Do not dispose of this product in your 
normal domestic waste!

Dispose of the appliance through an approved  
disposal centre or at your community waste facility.

Observe the currently applicable regulations. In 
case of doubt, please contact your waste disposal 
centre. Dispose of packaging materials in an  
environmentally responsible manner.

 Safety notices / Operation / Cleaning
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8 NL

Inleiding / Veiligheidsinstructies

Meubeltransport set

 Inleiding

Hartelijk gefeliciteerd met de aankoop 
van uw nieuwe product. U hebt voor 
een hoogwaardig product gekozen. 

Maak u voor de eerste ingebruikname vertrouwd 
met het product. Lees hiervoor deze handleiding 
zorgvuldig door. Gebruik het product alleen zoals 
beschreven en voor het aangegeven gebruiksdoel-
einde. Bewaar deze gebruiksaanwijzing goed. 
Geef alle documenten mee wanneer u het product 
aan derden geeft.

  Correct gebruik

Met behulp van het meubeltransportset kunt u meu-
belen optillen en op rollende onderleggers plaatsen. 
Vervolgens kunt u de meubelen met slechts weinig 
kracht op korte afstanden transporteren.
Het meubeltransportset is niet bedoeld voor com-
mercieel gebruik. Gebruik het meubeltransportset 
alleen op een vlakke ondergrond.
De producent is niet aansprakelijk voor schade 
welke wordt veroorzaakt door gebruik dat niet in 
overeenstemming met het bedoelde gebruik is, of 
welke wordt veroorzaakt door een verkeerde be-
diening.

  Beschrijving van de 
onderdelen

1  Beweeglijke kop
2  Hendel
3  Handgreep
4  Rollende onderlegger
5  Draaibare plaat

 Technische gegevens

Belastbaarheid per  
rollende onderlegger: 150 kg

Belastbaarheid hendel: 150 kg
Gewicht: ca. 1,1 kg

 Omvang van de levering

Controleer de levering direct na het uitpakken op 
volledigheid en de feilloze toestand van het meu-
beltransportset:

1 hendel met beweeglijke kop
4 rollende onderleggers met draaibare plaat
1 gebruiksaanwijzing

 Veiligheidsinstructies

  LETSELGEVAAR!
  Draag veiligheidsschoenen om letsel door  

kantelende last te vermijden.
  Een kantelende last kan zwaar letsel veroorza-

ken. Zorg ervoor dat de te transporteren last 
niet kan kantelen. Laat u door een tweede per-
soon helpen. Beweeg de last slechts langzaam.

  Het ongecontroleerd laten zakken van de last 
kan zwaar letsel veroorzaken. Laat de last  
gecontroleerd zakken.

  Gebruik de hendel en de vier rollende onder-
leggers alleen als deze zich in een feilloze  
toestand bevinden.

  Verleng de hendel niet.
  Zeker deuren van meubelen voor het transport 

zodat zij niet onbedoeld kunnen openen.
  Zorg ervoor, dat zich geen hindernissen op de 

transportweg bevinden.
  Gebruik het meubeltransportset alleen op een 

vlakke ondergrond.
  Stel de rollende onderleggers onder het meu-

belstuk zo in, dat de wielen in dezelfde richting 
wijzen.

  Laat kinderen en toezichtbehoevende personen 
niet zonder toezicht met het meubeltransportset 
hanteren. Deze kunnen mogelijke gevaren niet 
altijd correct inschatten.

Veiligheidsinstructies / Bediening
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9 NL

Inleiding / Veiligheidsinstructies Veiligheidsinstructies / Bediening

  MATERIËLE SCHADE!
  Verwijder voor het optillen en de transport de 

inhoud uit de meubelen.
  Door het verkeerd aanzetten van de hendel 

kunnen er beschadigingen aan het meubelstuk 
ontstaan. Schuif de beweeglijke kop van de 
hendel altijd tot aan de aanslag onder de meu-
belen.

  Plaats de vier rollende onderleggers onder de 
buitenste hoeken van het meubelstuk. Het meu-
belstuk dient hierbij over het volle oppervlak 
op de vier rollende onderleggers te liggen.

  Transporteer grotere meubelen samen met een 
tweede persoon.

  Zorg ervoor, dat zich geen hindernissen op de 
transportweg bevinden.

  Gebruik het meubeltransportset alleen op een 
vlakke ondergrond.

 Bediening

  Meubel op de rollende 
onderleggers plaatsen

  Zorg ervoor, dat er voldoende plaats is om  
veilig te kunnen werken.

  Verwijder hindernissen zoals bijv. andere meu-
belen in een radius van ca. 1,5 m rondom de 
rollende onderleggers 4 . 
Opmerking: Om het ongelijkmatig optillen 
te vermijden, dient u de hendel 2  altijd met in-
achtneming van het last-zwaartepunt aan de 
op te tillen kant op te tillen.

  Pak de hendel 2  aan de handgreep 3  aan. 
Dit vergt de geringste kracht.

  Schuif de beweeglijke kop 1  van de hendel 
2  midden onder het meubelstuk (zie afb. A).

  Om het meubelstuk op te tillen, drukt u de hen-
del 2  langzaam naar beneden (zie afb. B).

  Houd de hendel 2  naar beneden gedrukt.
  Schuif de desbetreffende rollende onderlegger 

4  onder beide opgetilde hoeken van het 
meubelstuk (zie afb. C).

  Om het meubelstuk op de rollende onderleg-
gers 4  te laten zakken, tilt u de hendel 2  
langzaam op (zie afb. D).

  Verwijder de hendel 2 .
  Herhaal deze procedure voor de tegenoverlig-

gende zijde van het meubelstuk. 
Opmerking: De rollende onderleggers 4  
zijn voorzien van een draaibare plaat 5 . 
Hiermee kunt u naderhand de rollende onder-
leggers 4  onder het meubelstuk instellen.

  Meubelstuk verschuiven

  Stel de rollende onderleggers 4  zo in, dat de 
wielen in één richting wijzen.

  Schuif het meubelstuk met behulp van de rol-
lende onderleggers 4  naar de gewenste plek. 

  Rollende onderleggers 
verwijderen

Opmerking:
Om het ongelijkmatig optillen te vermijden, dient u 
de hendel 2  altijd met inachtneming van het last-
zwaartepunt aan de op te tillen kant op te tillen.

  Schuif de beweeglijke kop 1  van de hendel 2  
midden onder het meubelstuk.

Opmerking:
Pak de hendel 2  aan de handgreep 3  aan. Dit 
vergt de geringste kracht.

  Om het meubelstuk op te tillen, drukt u de  
hendel 2  langzaam naar beneden.

  Houd de hendel 2  naar beneden gedrukt.
  Verwijder de rollende onderleggers 4 .
  Om het meubelstuk te laten zakken, tilt u de 

hendel 2  langzaam omhoog.
  Verwijder de hendel 2 .
  Herhaal de procedure voor de tegenoverlig-

gende zijde van het meubelstuk.
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10 NL

Bediening / Reiniging / Bewaren / Service / Verwijdering

  Storingen oplossen

Het meubelstuk kan slechts met moeite 
worden verschoven.
  Stel de rollende onderleggers 4  zo in, dat de 

wielen in één richting wijzen. 

Het meubelstuk kantelt een beetje.
  Plaats de vier rollende onderleggers 4  onder 

de buitenste hoeken van het meubelstuk. Het 
meubelstuk dient hierbij over het volle oppervlak 
op de vier rollende onderleggers 4  te liggen.

 Reiniging

  LET OP!
Beschadiging van de hendel 2  en de rollende  
onderleggers 4  is mogelijk.

  Gebruik voor de reiniging van de hendel 2  
en de vier rollende onderleggers 4  nooit  
benzine, oplosmiddelen of reinigingsmiddelen, 
die kunststof aantasten.

  Reinig de hendel 2  en de vier rollende onder-
leggers 4  uitsluitend met een vochtig doekje.

  Bewaren

In de rollende onderleggers 4  bevindt zich een 
gat. Met deze gaten kunt u de rollende onderleg-
gers bijv. aan een gereedschapswand ophangen.
U kunt het meubeltransportset ook in de verpakking 
bewaren.

 Service

  Voor het vermijden van transportschade dient u 
het product veilig te verpakken of de originele 
verpakking te gebruiken.

Meister Werkzeuge-producten worden aan een 
strenge kwaliteitscontrole onderworpen. Mocht 
desalniettemin een functionele storing optreden, 
kunt u het product aan ons service-adres opsturen. 

Een korte beschrijving van het defect verkort het 
zoeken naar de fout en de reparatieduur. Tijdens 
de garantieperiode dient u het aankoopbewijs met 
uw product mee op te sturen. Voor zover het niet 
om een garantiereparatie gaat, zullen wij u een 
factuur voor de kosten van de reparatie meesturen.
Belangrijk! Wij willen u er uitdrukkelijk op attent 
maken, dat wij volgens de productaansprakelijk-
heidswet niet aansprakelijk zijn voor schade die 
wordt veroorzaakt door onze apparaten, voor zover 
deze door een onjuiste reparatie werden veroorzaakt 
of door niet-originele reserve-onderdelen resp. door 
ons toegestane onderdelen wordt veroorzaakt.

  Klantenservice

Meister Werkzeuge GmbH
Oberkamper Str. 39
Warenannahme Tor 3
DE-42349 Wuppertal
DUITSLAND

Tel.: +800 34 99 67 53 (gratis) 
E-mail: meister-service@meister-werkzeuge.de

IAN 282485

Houd bij alle vragen alstublieft de kassabon en het 
artikelnummer (bijv. IAN 12345) als bewijs van 
aankoop bij de hand.

 Verwijdering

Deponeer het apparaat in geen geval bij 
het normale huisvuil!

Voer het toestel af via een erkend afvalverwerkings-
bedrijf of via uw gemeentereiniging.

Neemt u de actueel geldende voorschriften in acht. 
Neem in geval van twijfel contact op met het gemeen-
telijke afvalverwijderaar. Voer alle verpakkingsma-
teriaal op een milieuvriendelijke manier af.

Einleitung / Sicherheitshinweise
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11 DE/AT/CH

Möbeltransport-Set

 Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres 
neuen Produkts. Sie haben sich damit für 
ein hochwertiges Produkt entschieden. 

Machen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme mit 
dem Produkt vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam 
die nachfolgende Bedienungsanleitung. Benutzen Sie 
das Produkt nur wie beschrieben und für die angege-
benen Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Bedie-
nungsanleitung gut auf. Händigen Sie alle Unterlagen 
bei Weitergabe des Produkts an Dritte ebenfalls mit aus.

  Bestimmungsgemäßer  
Gebrauch

Mit Hilfe des Möbeltransport-Sets können Sie Möbel-
stücke anheben und auf die Rollunterlagen stellen. 
Anschließend können Sie die Möbelstücke mit gerin-
gem Kraftaufwand über kurze Strecken transportieren.
Das Möbeltransport-Set ist nicht für den gewerblichen 
Einsatz vorgesehen. Verwenden Sie das Möbel-
transport-Set nur auf ebenen Flächen.
Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch 
nicht bestimmungsgemäßen Gebrauch oder falsche 
Bedienung verursacht werden.

  Teilebeschreibung

1  Beweglicher Kopf
2  Hebelarm
3  Handgriff
4  Rollunterlage
5  Drehbarer Auflageteller

 Technische Daten

Belastbarkeit pro Rollunterlage: 150 kg
Belastbarkeit Hebelarm: 150 kg
Gewicht: ca. 1,1 kg

 Lieferumfang

Kontrollieren Sie unmittelbar nach dem Auspacken, 
ob der Lieferumfang vollständig und der Zustand 
des Möbeltransport-Sets einwandfrei ist:

1 Hebelarm mit beweglichem Kopf
4 Rollunterlagen mit drehbarem Auflageteller
1 Bedienungsanleitung

 Sicherheitshinweise

  VERLETZUNGSGEFAHREN!
  Tragen Sie Sicherheitsschuhe, um Verletzungen 

durch kippende Lasten zu vermeiden.
  Durch kippende Lasten sind schwere Verletzun-

gen möglich. Stellen Sie sicher, dass die zu 
transportierende Last nicht kippen kann. Lassen 
Sie eine zweite Person mithelfen. Bewegen Sie 
die Last nur langsam.

  Durch unkontrolliert abgesenkte Lasten sind 
Verletzungen möglich. Lassen Sie die Last nur 
kontrolliert ab.

  Verwenden Sie den Hebelarm und die vier 
Rollunterlagen nur in einwandfreiem Zustand.

  Verlängern Sie nicht den Hebelarm.
  Sichern Sie Türen von Möbelstücken vor dem 

Transport gegen unbeabsichtigtes Öffnen.
  Stellen Sie sicher, dass auf dem Transportweg 

keine Hindernisse im Weg stehen.
  Verwenden Sie das Möbeltransport-Set nur auf 

ebenen Flächen.
  Richten Sie die Rollunterlagen unter dem Mö-

belstück so aus, dass die Rollen in die gleiche 
Richtung zeigen.

  Lassen Sie Kinder und aufsichtsbedürftige Per-
sonen nicht unbeaufsichtigt mit dem Möbeltrans-
port-Set hantieren. Diese können mögliche 
Gefahren nicht immer richtig einschätzen.

  SACHSCHÄDEN!
  Entfernen Sie vor dem Anheben und Transport 

den Inhalt aus den Möbelstücken.
  Durch falsches Ansetzen des Hebelarms sind 

Beschädigungen der Möbelstücke möglich.  
Schieben Sie den beweglichen Kopf des 

Bediening / Reiniging / Bewaren / Service / Verwijdering Einleitung / Sicherheitshinweise
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12 DE/AT/CH

Bedienung / Reinigung / Lagerung / Service / EntsorgungSicherheitshinweise / Bedienung

Hebelarms immer bis zum Anschlag unter die 
Möbelstücke.

  Platzieren Sie die vier Rollunterlagen unter die 
äußeren Ecken des Möbelstücks. Das Möbelstück 
soll dabei vollflächig auf den vier Rollunterlagen 
aufliegen.

  Transportieren Sie größere Möbelstücke zusam-
men mit einer zweiten Person.

  Stellen Sie sicher, dass auf dem Transportweg 
keine Hindernisse im Weg stehen.

  Verwenden Sie das Möbeltransport-Set nur auf 
ebenen Flächen.

 Bedienung

  Möbelstück auf die 
Rollunterlagen stellen

  Stellen Sie sicher, dass genügend Platz zum  
sicheren Arbeiten vorhanden ist.

  Entfernen Sie Hindernisse wie z. B. andere  
Möbelstücke im Umkreis von ca. 1,5 m um die 
Rollunterlagen 4 . 
Hinweis: Um ein ungleichmäßiges Anheben 
zu vermeiden, setzen Sie den Hebelarm 2  im-
mer unter Berücksichtigung des Lastschwerpunk-
tes an der anzuhebenden Seite an.

  Fassen Sie den Hebelarm 2  am Handgriff 3  
an. So benötigen Sie am wenigsten Kraft.

  Schieben Sie den beweglichen Kopf 1  des 
Hebelarms 2  mittig unter das Möbelstück 
(siehe Abb. A).

  Um das Möbelstück anzuheben, drücken Sie 
den Hebelarm 2  langsam nach unten (siehe 
Abb. B).

  Halten Sie den Hebelarm 2  gedrückt.
  Schieben Sie jeweils eine Rollunterlage 4  unter 

die beiden angehobenen Ecken des Möbelstücks 
(siehe Abb. C).

  Um das Möbelstück auf die Rollunterlagen 4  
abzusenken, heben Sie den Hebelarm 2  lang-
sam an (siehe Abb. D).

  Entfernen Sie den Hebelarm 2 .
  Wiederholen Sie die Handlungsschritte für die 

gegenüberliegende Seite des Möbelstücks. 

Hinweis: Die Rollunterlagen 4  sind mit je  
einem drehbaren Auflageteller 5  ausgestattet. 
Damit können Sie nachträglich die Rollunterla-
gen 4  unter dem Möbelstück ausrichten.

  Möbelstück verschieben

  Richten Sie die Rollunterlagen 4  so aus, dass 
die Rollen in eine Richtung zeigen.

  Verschieben Sie das Möbelstück mit Hilfe der 
Rollunterlagen 4  an den gewünschten Ort. 

  Rollunterlagen entfernen

Hinweis:
Um ein ungleichmäßiges Anheben zu vermeiden, 
setzen Sie den Hebelarm 2  immer unter Berücksich-
tigung des Lastschwerpunktes an der anzuhebenden 
Seite an.

  Schieben Sie die den beweglichen Kopf 1  des 
Hebelarms 2  mittig unter das Möbelstück.

Hinweis:
Fassen Sie den Hebelarm 2  am Handgriff 3  an. 
So benötigen Sie am wenigsten Kraft.

  Um das Möbelstück anzuheben, drücken Sie 
den Hebelarm 2  langsam nach unten.

  Halten Sie den Hebelarm 2  gedrückt.
  Entfernen Sie die Rollunterlagen 4 .
  Um das Möbelstück abzusenken, heben Sie 

den Hebelarm 2  langsam an.
  Entfernen Sie den Hebelarm 2 .
  Wiederholen Sie die Handlungsschritte für die 

gegenüberliegende Seite des Möbelstücks.

  Fehlerbehebung

Das Möbelstück lässt sich nur schwer  
verschieben.
  Richten Sie die Rollunterlagen 4  so aus, dass 

die Rollen in eine Richtung zeigen. 
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13 DE/AT/CH

Bedienung / Reinigung / Lagerung / Service / EntsorgungSicherheitshinweise / Bedienung

Das Möbelstück kippt leicht.
  Platzieren Sie die vier Rollunterlagen 4  unter 

die äußeren Ecken des Möbelstücks. Das Mö-
belstück soll dabei vollflächig auf den vier Roll-
unterlagen 4  aufliegen.

 Reinigung

  ACHTUNG!
Beschädigung des Hebelarms 2  und der Rollun-
terlagen 4  möglich.

  Verwenden Sie für die Reinigung des Hebelarms 
2  und der vier Rollunterlagen 4  niemals Ben-

zin, Lösungsmittel oder Reiniger, die Kunststoffe 
angreifen.

  Reinigen Sie den Hebelarm 2  und die vier 
Rollunterlagen 4  ausschließlich mit einem 
feuchten Tuch.

  Lagerung

In den Rollunterlagen 4  ist jeweils ein Loch vorhan-
den. Mit diesen Löchern können Sie die Rollunterlagen 
z. B. an einer Lochwand für Werkzeuge aufhängen.
Sie können das Möbeltransporter-Set auch in der 
Verpackung aufbewahren.

 Service

  Zur Vermeidung von Transportschäden verpacken 
Sie das Produkt sicher oder verwenden Sie die 
Originalverpackung.

Meister Werkzeuge-Produkte unterliegen einer stren-
gen Qualitätskontrolle. Sollte dennoch einmal eine 
Funktionsstörung auftreten, so senden Sie das Pro-
dukt bitte an unsere Service-Anschrift. Eine Kurzbe-
schreibung des Defekts verkürzt die Fehlersuche 
und Reparaturzeit. Während der Garantiezeit legen 
Sie dem Produkt bitte den Kaufbeleg bei. Sofern es 
sich um keine Garantiereparatur handelt, werden 
wir Ihnen die Reparaturkosten in Rechnung stellen.

Wichtig! Wir weisen ausdrücklich darauf hin, 
dass wir nach dem Produkthaftungsgesetz nicht für 
durch unsere Produkte hervorgerufene Schäden 
einzustehen haben, sofern diese durch unsachge-
mäße Reparatur verursacht oder bei einem Teile-
austausch nicht unsere Originalteile bzw. von uns  
freigegebene Teile verwendet wurden.

  Kundenservice

Meister Werkzeuge GmbH
Oberkamper Str. 39
Warenannahme Tor 3
DE-42349 Wuppertal
DEUTSCHLAND

Tel.:  0202 24750 430 / 431 / 432 
(Gesprächskosten entsprechend dem  
Festnetztarif Ihres Telefonanbieters)

E-Mail: meister-service@meister-werkzeuge.de

IAN 282485

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (z. B. IAN 12345) als 
Nachweis für den Kauf bereit.

 Entsorgung

Werfen Sie das Gerät keinesfalls in den 
normalen Hausmüll!

Entsorgen Sie das Gerät über einen zugelassenen 
Entsorgungsbetrieb oder über Ihre kommunale Ent-
sorgungseinrichtung.

Beachten Sie die aktuell geltenden Vorschriften. 
Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit Ihrer Entsor-
gungseinrichtung in Verbindung. Führen Sie alle 
Verpackungsmaterialien einer umweltgerechten  
Entsorgung zu.
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